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See the notice on TED website

409548-2026 - Hange
Poola – Turvateenused – Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób 
mieszczących się w obiektach KPW Świnoujście i jednostkach będących na jej zaopatrzeniu
OJ S 113/2026 15/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
E-posti aadress: kpw.zp@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
obiektach KPW Świnoujście i jednostkach będących na jej zaopatrzeniu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Menetluse tunnus: 58a48845-171f-46ab-8dd4-85c79cc5df4e
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026
Menetluse liik: Piiratud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Steyera 28  
Linn: Świnoujście
Sihtnumber: 72-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/409548-2026
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
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Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksach wojskowych nr 4370, 7894, 8590 w Świnoujściu wraz z patrolem wodnym
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0002
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Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4381 w Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0003
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Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4388 w Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0004
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Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4154 w Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0005
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Pealkiri: Całodobowa, bezpośrednia fizyczna ochrona mienia i osób mieszczących się w 
kompleksie wojskowym nr 4252 w Kołobrzegu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0006
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4369 w 
Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0007
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4312 w 
Dziwnowie
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0008
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4422 w 
Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0009
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4423 w 
Świnoujściu
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0010
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4388 w 
Świnoujściu - Przytór
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0011
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4396 w 
Międzyzdrojach - Biała Góra 10
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 11

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

5.1.  Osa: LOT-0012
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Pealkiri: Ochrona mienia i osób mieszczących się w kompleksie wojskowym nr 4301 w 
Dziwnowie - Osiedle Rybackie
Kirjeldus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zostanie zawarty w Specyfikacji 
Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do 
składania ofert.
Sisemine tunnus: 11/KPW/OCH/2026 - Część nr 12

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79710000 Turvateenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/11/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa brutto
Kirjeldus: Zgodnie z Rozdziałem XIII Danych do ogłoszenia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: kpw.zp@ron.mil.pl
URL: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowy opis gwarancji finansowej przedmiotu zamówienia 
zostanie zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 22/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe warunki dotyczące przedmiotu 
zamówienia zostaną zawarte w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą 
Zamawiający przekaże Wykonawcom zaproszonym do składania ofert
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia publicznego (tzw. konsorcja lub spółki 
cywilne). W takim przypadku Wykonawcy powinni ustanowić pełnomocnika do 
reprezentowania ich lub reprezentowania i zawarcia umowy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo musi być załączone do oferty (oryginał w postaci 
elektronicznej podpisany w formie elektronicznej przy użyciu kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego lub w postaci elektronicznej opatrzonej podpisem zaufanym lub podpisem 
osobistym, lub elektroniczna kopia dokumentu potwierdzona za zgodność z oryginałem przez 
notariusza) o ile prawo do reprezentowania Wykonawcy nie wynika z innych dokumentów 
złożonych wraz z ofertą.
Rahastamiskord: Szczegółowe zasady finansowe przedmiotu zamówienia zostaną zawarte w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ), którą Zamawiający przekaże Wykonawcom 
zaproszonym do składania ofert.
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z Rozdziałem XX Danych do ogłoszenia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Komenda Portu Wojennego 
Świnoujście
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Komenda Portu 
Wojennego Świnoujście
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Komenda Portu Wojennego Świnoujście

8. Organisatsioonid
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Portu Wojennego Świnoujście
Registreerimisnumber: 855-000-58-92
Postiaadress: ul. Steyera 28
Linn: Świnoujście
Sihtnumber: 72-600
Riik – jaotus (NUTS): Szczeciński (PL428)
Riik: Poola
E-posti aadress: kpw.zp@ron.mil.pl
Telefon: (91) 261 24 25 81
Internetiaadress: https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 42cf4427-521b-4dd3-8e16-210bc1f0158a  -  01
Vormi liik: Hange

mailto:kpw.zp@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/kpws_wp
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 12/06/2026 09:15:31 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 409548-2026
ELT S väljaande number: 113/2026
Avaldamise kuupäev: 15/06/2026
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